
Vodušek, Matej. Zvezdoznanstven pregled za mesec marec. 1901, Ljubljanski zvon 

/ 

Naše obneb je . 2 1 9 

v<i 11 zase t i s t e g a u v a ž e v a n j a , ki mu gre . . Na koncu svojega to-

pega članka pa ocen;;i dr, Karäsek j ako obširno nas » P r e š e r n o v a l b um« , 

Našteva vse članke iti vse spise in vse pisatelje, ki so sodelovali pri »Prešer-

novem albumu v Med drugim piše dr, Kardsek: * Naj dragocenejši tla r, ki j t; bil 

pripravljen za Prešernov jubilej, jc brez ugovora »Prešernov album«, ki je iz iS el 

kot poslednji sešitek »Ljubljanskega Zvona* in obenem separatno. To je prav-

zaprav cela knjiga, na katere izvedenje si je pridobil nenavadnih zaslug redaktor 

sZvona«. Samo tisti, ki je kak takšen zbornik že kdüj s;im urejal, ve, s kakšnimi 

velikanskimi težavami лс sestavlja takšen »album*. Urednik mora sam temeljito 

poznati vse gradivo i vso snov), razvrstiti jo, najti posamna tomata, a 7;i ta 

tem at a sposobnih in pravih pisateljev. In kakšnega takta tu treba! Ta pisatelj 

odreče li v zadnjem trenotku, čeprav je bil obljubil prispevek; zdaj moraš 

iskati drugega, ali pa moraš sam prijeti za jicro . . . »Prešernov album* me 

spominja v marsičem našega »Kollarjcvega zbornika« . . . Srečna misel je bila. 

da je v nekaterih n o v e l a h narisana tista razpoloženost, v kateri so nastale 

nekatere pesmi, ali pa se v njih slika okrožje (milieu), v katerem je Prešeren 

živel in pesnil. Nekatere črtico iztičejo in izražajo tuko imenitno značaj pesnikov, 

da se ti zdi, kakor da doživel v resnici posamezne trenotke i?, življenja Pre-

šernovega, zato tiifii razumeješ nekatere pesmi in prizore iz življenja pesni-

kovega boijše, nego če bi bilo vse to razloženo v suhoparnem znanstvenem 

tonu - - .1 

Nimamo, žal, prostora, tla bi mogli podati prevod tele kriLiko o »Prešer-

novem albumu*. Častno pa ie za Ljubljanski Z V O I K , da tako odlična revija, 

kakršna je *Čcska Revue«, tako obširno poroča o »Prešernovem albumu« in da 

ĵ a ne more dosti prehvaliti. 

Lepa stadija drja Karäska >tt izišla tudi v separatnem orttiskii. • -i — 

Poradnik j^zykowy. W y d a w c a i r e d a k t o r o d p e \v i e d z i a 1 n y: p r o f. 

R o m a n 7. a w i 1 i ti s k i, K r a k o w . — Slovencem ie dobro znatii poljski pro-

fesor gosp. Zavilinjski je z januarjem tekočega leta začel izdajati mesečnik 

-Poradnik jezykowy* (Svetovalec jezikovni). Njegovo дtališče jasno izraža napis 

— biti hoče s v e t o v a l e c . Objasnjeval bo pojave jezikovne, oristranjal dvoni-

Ijivosti in negotovosti v pravilni rabi jezika, potem pa bo pridno zapisaval nove 

pojave iz življenja in razvoja poljska govorice. To jc vso hvale vreden namen. 

Ko ima politik;!, literatura itd, celo vrsto tednikov, mesečnikov, zakaj naj nc 

bi imel jeaik s v o j c i glasila, da so v njem — pritoži ? Fr. ПеШ. 

Zvezdoznanstven pregled za mesec marec. Okoli 21,, ko dan najbolje 

raste, sta noč in dan enako dol«a; soluco jo prispelo do ravnika in ^a prekora-

čilo, spomlad se je začela. 

L u n a stoji 13. popoldan prizemlju, h . dopoldne v odzemlju. 

V e n e r a je na svojem potovanju okoli solnca prišla daleč od zemlje ter 

se topi v solnčni svetlobi, tako da je voč ne vidimo, 

Mars jo se zmerom kralj nočnega neba, njegova svetloba prekaša zvezde 

prve velikosti. 
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221> Splošn i p r e y e d . 

J u p i t e r in S a t u r n hod i ta k a k o r dva p r i j a te l ja bt inu skupa j tur se pr i -
kažeta vsako j u t r o na vzhodu p red solnce m; p ro t i konca meseca se bo deta 
lahko opazovala že dve ur i do lgo . , P r o f . 1/. V o d u š e k . 

Y Splošni pregled ' 
— * \ - • 

f A l o j z i j b a r o n P r a ž a k . nekdan j i j u s t i čn i m in is te r v Taafl fejevem ka-
b ine tu , je u m r l dne 31. januar ja , 60 let star. Prazak j e b i l moravsk i Ceh, i n 
ko it; b i l 1. 1881. imenovan za jus t i čnega min is t ra , it i zata j i l svo jega s lovanskega 
prepr ičan ja , Ž i vo j e čut i l , kakšna k r i v i ca se god i nam prez i rau im Slovencem, 
pa r i j am m e d avs t r i j s k im i narod i , v jez ično-na rodnost ne m ozi ru p r i sodišč ih. Naš 
jez i k ni ime l do Prazakove dobe tako rekoč n ikakšne tu l jave . P r a ž i k j c p r v i 
izdal sodiSčem po s lovenskem ozeml ju ukaz, da mora jo sodn ik i s s lovensk im i 
s t rankami nsLuo i i i p ismeno občeva t i v s lovenskem jez iku . Izza Pražako-
vega min is t rovan ja j c naš jez ik v sodn i dvo ran i ravnopraven. lo pro-

važtio naredbo, s ka te ro j e energ ičn i Psaitdk p r i s i l i l sovražno nizko in 
v i soko b i r o k r a c i j o , da j e mora la priposinati s lovensk i jez ik ravnop ravn im t u d i 
l>ri j u s t i c i , m u ostane s lovensk i narod večno hvaležen tud i teda j , ako nam 
na jnove jša vsenemška bu r j a odp ihne se Lisic d r o b t i n e ravnopravnos t i , k i so nam 
j i h dosle j meta l i z boga to ob ložene mize za v r a t a . . . Slava p rav i čnemu P r a i a k u ! 

D a v o r i n J e n k o j e praznoval koncem meseca januar ja 30leLni jubilej k o t 
kape in ik narodnega g ledišča v ftelgradu. O b tej p r i l i k i pouda r j a j o vsi srbski 
listi ve l i ke zasluge našega ro jaka za razvoj glasbene umetnos t i v Srb i j i . 
Диевки лоечч Вечсинп лист . Ik ' i epu i : ноносг« i n d rug i časn ik i m u posveču je jo 
posebne č lanke. D a v o r i n Jenko, sk ladate l j našega rNaprcja*, je b i l r o j en 1- J8J5. 
v D v o r j a h na K ran j skem iJn abso lv i ran ih juriHičnih š tud i jah je prišel najprej v 
Pančevo, o d t o d }>a 1- J865- v Belgrad, t.. 1871. j e pos la l kape ln i k narodnega 
gledišča. O d tiüLega časa <!<> danes j e uglasi t i ! Jenko neb ro j s rbsk ih pesmi , 
ug lasb i l j e n ape v s tbsk i na rodn i h imn i , 40 g led i šk ih g lasbenih de l in 1 uver t i r . 
Jenko je, k a k o r p iše jo imenovan i s rbsk i l ist i , v redn i naslednik K o r n e l i j a Stan-
kovima, oče ta s rbske narodne glasbe, in na jveč ja čast za Jenka j e to, da n je-
gove napeve poje celo s rbs tvo . Zasluge n jegove je s rbsko j avno [mnenje že 
zdavnaj p r iposna lo , pa je naravno, da je Jenko častn i č lan vseli važnejš ih druš tev . 
T u d i srbska akademi ja ga jtr imenovala za svojega člana. Kra l j A leksander mu 
j o ob j u b i l e j u pode l i l red sv, Save, Gospod Jenko j o s top i l sedaj v poko j , in 
mi mu že l imo, da b i ga uši val se do lgo v rs to hLt na vesel je b r a t o m S rbom, na 
čast S lovencem in vsem Jugos lovanom, 

P o p r a v k i : S i r . 122., v 2, v rs t i o d zdolaj nam. kakega č i t . t a k e g a , — 
st ran 124,, v 10. v rs t i o d zgoraj nam. reke l č i t . i z r e k e l , — stran 126,, v 19. 
vrat i o d zgoraj nam. p raškega či t . p r u s k e g a , — stran 130., v 5, v rs t i o d ? g . 

nam. s tare či t , s t a n c e a l i , — st ran 130., v v rs t i o d zgoraj p r e d Romant i k i 
vs tav i : Nemšk i , — stran 131,, v 3. v rs t i od zgoraj nam, >!eumansthal č i t . H e r -
rn a n n s i h n. i , - stran 181- v 14. v rs t i o d i g o r a j nam. bo l j e č i t : d a l j e , — 
stran 131,, v 3. vrst i o d zdolaj nam. svetovalca č i l . s v e t o b o r c a , — stran 
v 11. v r s t i o d zdolaj nam. nedo lžno č i t . n e d o s e i n o , — st ran 135., v 17. v r s t i 
o d zgoraj nam. M m t: i t. P e n n , — stran 135., v 13, v rs t i o d zdola j namesto 
gospod je či t . »gospod je* . — 
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